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After a Skin Biopsy / Spanish 

Después de una biopsia de piel 
A su niño se le tomó una pequeña muestra de piel, un procedimiento conocido 
como biopsia. Para ver las células bien de cerca se estudia la muestra en el 
microscopio. A su niño se le duerme la piel con anestesia inyectada antes del 
procedimiento.  

En el hospital Children’s hay varias clínicas donde se hacen biopsias de piel. Si 
tiene alguna duda o preocupación, llame a la clínica donde se le hizo la biopsia. 

¿Qué ocurrirá después de la biopsia de piel? 
• El sitio se cubrirá con tiritas adhesivas (Steri-Strips) y con un vendaje 

ajustado para evitar que sangre. 
• Puede retirar el vendaje el día después de la biopsia pero deje que las tiritas se 

salgan solas. 
• Después que se retire el vendaje exterior, se puede bañar en tina o regadera. 

Las tiritas pueden mojarse un poco pero no remojarse en la tina por largo rato. 
• Es normal que haya un poco de sangre en el vendaje. 
• Generalmente, después de una biopsia de piel los niños no necesitan 

medicina para el dolor. El efecto de la anestesia que recibieron antes de la 
biopsia dura una hora. 

¿Cuándo debo llamar a la clínica de mi niño?  
Llame si nota alguno de estos signos de alerta: 
• Si del vendaje chorrea sangre. 
• Si tiene fiebre mayor de 101°F (38.3°C) 
• Si se enrojece, inflama, está sensible o duele el sitio. 
Si desea información o le preocupa su niño llame al proveedor de su clínica. 

¿A quién llamo si hay algún problema? 
Si la biopsia de su niño se hizo en la clínica de Hematología/Oncología llame a: 

 Clínica de Hematología-Oncología: 206-987-2106 
 Clínica SCCA: 206-288-7600 

Si la biopsia se hizo en la clínica de genética llame a:  

 Clínica de Genética al 206-987-2056 
 Clínica de Bioquímica Genética al 206-987-3012 
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Seattle Children’s ofrece servicios de interpretación gratuitos para pacientes, familiares y representantes legales sordos, con 
problemas de audición o con inglés limitado. Seattle Children’s tendrá esta información disponible en formatos alternativos 
bajo solicitud. Por favor llame al Centro de Recursos para las Familias al 206-987-2201.  
Este volante fue revisado por personal clínico de Seattle Children’s. Sin embargo, como las necesidades de su niño son 
únicas, antes de actuar o depender de esta información, por favor consulte con el proveedor de atención médica de su niño. 
© 2006, 2010, Seattle Children’s Hospital, Seattle, Washington. Todos los derechos reservados. 

Para más 
información 

• Clínica de su niño  
206-987-2000 o la 
operadora del hospital 1-
866-987-2000  

• Hable con el proveedor 
de atención médica de 
su niño 

• www.seattlechildrens.org 

Servicio gratis de 
interpretación 

• Dentro del hospital, 
solicítelo con la 
enfermera de su niño. 

• Fuera del hospital, llame 
a nuestra línea gratis de 
interpretación  
1-866-583-1527  
Menciónele al intérprete 
el nombre de la persona 
o extensión que necesita.  

• Para personas sordas y 
con problemas de 
audición marque el:  
206-987-2280 (TTY) 
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After a Skin Biopsy 
Your child had a small piece of skin taken out. This is called a skin biopsy. 
The sample is taken to get a close look at the cells under a microscope. Before 
taking the sample of skin, your child got an injection of anesthesia to numb 
the area.  

Different clinics at Seattle Children’s do skin biopsies. If you have 
questions or concerns, please call the clinic where you brought your child for 
the skin biopsy. 

What can I expect after a skin biopsy? 
• The area will be covered with Steri-Strips and a tight bandage to keep it 

from bleeding too much. 
• You can take the outer bandage off the day after the biopsy is taken. You 

should leave the Steri-Strips on until they fall off on their own. 
• Have your child wait to bathe or shower until the outer bandage is removed. 

It’s OK to get the Steri-Strips slightly wet, but avoid soaking the area in a 
tub for long periods of time. 

• A small amount of blood on the outer bandage is normal. 
• Most children do not need pain medicine after a skin biopsy. The effect of 

the numbing shot given before the biopsy was taken will last for about 1 hour. 

When should I call my child’s clinic? 
If you notice any of these warning signs, call: 
• Oozing of blood that leaks outside the bandage 
• Fever of 101°F (38.3°C) 
• Redness, swelling, tenderness or pain at the site 
For information or concerns about your child, call your child’s clinic provider. 

Who should I call if there are any problems? 
If your child got a biopsy at the Hematology/Oncology clinic, please call: 
 The Hematology-Oncology Clinic, 206-987-2106 
 The SCCA Clinic, 206-288-7600 

If your child got a biopsy at the Genetics clinic, please call: 
  The Genetics Clinic at 206-987-2056 
 The Biochemical Genetics Clinic, 206-987-3012 
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Seattle Children’s offers interpreter services for Deaf, hard of hearing or non-English speaking patients, family 
members and legal representatives free of charge. Seattle Children’s will make this information available in 
alternate formats upon request. Call the Family Resource Center at 206-987-2201.  
This handout has been reviewed by clinical staff at Seattle Children’s. However, your child’s needs are unique. 
Before you act or rely upon this information, please talk with your child’s healthcare provider. 
© 2010 Seattle Children’s, Seattle, Washington. All rights reserved. 

To Learn More 

• Your child’s clinic 
206-987-2000 or  
1-866-987-2000 for 
hospital operator 

• Ask your child’s 
healthcare provider 

• www.seattlechildrens.org 

Free Interpreter 
Services 

• In the hospital,  
ask your child’s nurse. 

• From outside the 
hospital, call the  
toll-free Family 
Interpreting Line  
1-866-583-1527. Tell the 
interpreter the name or 
extension you need.  

• For Deaf and hard of 
hearing callers  
206-987-2280 (TTY). 


